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Sklepni predlogi generalne pravobranilke v zadevi C-417/23 | Slagelse Almennyttige Boligselskab, 

Afdeling Schackenborgvænge 

Generalna pravobranilka T. Ćapeta: Danska zakonodaja o javnih 

stanovanjih na območjih preobrazbe pomeni neposredno diskriminacijo na 

podlagi merila narodnosti 

Danska zakonodaja o javnih stanovanjih razlikuje med različnimi vrstami sosesk z neugodnimi 

socialno-ekonomskimi razmerami v smislu njihove stopnje brezposelnosti, kriminalitete, izobrazbe in dohodka. 

Območja, na katerih je poleg neugodnih socialno-ekonomskih razmer delež priseljencev iz nezahodnih držav in 

njihovih potomcev v zadnjih petih letih presegel 50 %, so bila opredeljena kot „območja preobrazbe“ (prej poznana 

kot „območja hudega geta“). Zakon od združenj za javna stanovanja, ki so lastniki takih območij, zahteva, da 

pripravijo prostorski razvojni načrt, v katerem se določi, kako se bo do 1. januarja 2030 delež javnih stanovanj na 

območjih preobrazbe zmanjšal na 40 %. To lahko vključuje prodajo nepremičnin zasebnim naročnikom, rušenje ali 

preoblikovanje družinskih stanovanj v stanovanja za mlade. V takih primerih je treba prejšnjim najemnikom 

odpovedati najemno pogodbo. 

Najemniki, ki so bili v takem položaju na dveh območjih preobrazbe – območje Schackenborgvænge v občini 

Slagelse in območje Mjølnerparken v Københavnu – pred sodiščem izpodbijajo zakonitost prostorskih razvojnih 

načrtov, sprejetih na podlagi danske zakonodaje o javnih stanovanjih.  

Višje sodišče za vzhodno regijo na Danskem dvomi o združljivosti danske zakonodaje z Direktivo o enakem 

obravnavanju oseb ne glede na raso ali narodnost1. 

Generalna pravobranilka Tamara Ćapeta v današnjih sklepnih predlogih ugotavlja, da razlikovanje med 

„zahodnimi“ in „nezahodnimi“ priseljenci ter njihovimi potomci temelji na narodnosti. Meni, da čeprav so 

„nezahodnjaki“ narodnostno raznolika skupina, pa te skupine ne povezujejo skupni dejavniki, ki tvorijo „etnično 

pripadnost“ znotraj te skupine, temveč dojemanje danskega zakonodajalca, da ta skupina nima značilnosti druge 

skupine, in sicer „zahodnjakov“. 

Generalna pravobranilka v nadaljevanju opozarja, da gre za neposredno diskriminacijo, če manj ugodno 

obravnavanje neposredno temelji na narodnosti. Zato so najemniki, katerih najemne pogodbe so bile odpovedane, 

čeprav niso bili izbrani na podlagi svojega nezahodnega porekla, kljub temu neposredno diskriminirani na podlagi 

merila narodnosti. 

Generalna pravobranilka pojasnjuje, da je prvi razlog, na podlagi katerega se šteje, da gre za neposredno 

diskriminacijo, to, da zakonodaja te najemnike postavlja v negotov položaj glede varnosti njihove pravice do 

stanovanja, zaradi česar so manj ugodno obravnavani v primerjavi z najemniki iz drugih primerljivih sosesk, 

v katerih je večina prebivalstva „zahodnega“ porekla . 

Drugič, merilo narodnosti, ki se uporablja v danski zakonodaji, stigmatizira etnično skupino, ki ji je bila 

priznana strukturna prikrajšanost pri njeni zmožnosti integracije v dansko družbo, in tako omejuje njene možnosti 
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za integracijo v to družbo, namesto da bi jih povečalo. 

 

OBVESTILO: Sklepni predlogi generalnega pravobranilca za Sodišče niso zavezujoči. Naloga generalnih 

pravobranilcev je, da Sodišču popolnoma neodvisno predlagajo pravno rešitev zadeve, ki jo obravnavajo. Sodniki 

Sodišča zdaj začenjajo posvetovanje o zadevi. Sodba bo razglašena pozneje.  

OBVESTILO: S predlogom za sprejetje predhodne odločbe lahko sodišča držav članic v zvezi s sporom, o katerem 

odločajo, Sodišču predložijo vprašanja o razlagi prava Unije ali veljavnosti aktov Unije. Sodišče ne odloči o 

nacionalnem sporu. Zadevo reši nacionalno sodišče v skladu z odločbo Sodišča. Ta odločba je enako zavezujoča za 

druga nacionalna sodišča, ki obravnavajo podoben problem. 

Neuradni dokument za medije, ki Sodišča ne zavezuje. 

Celotno besedilo sklepnih predlogov je objavljeno na spletnem mestu CURIA na dan predstavitve.  

Kontaktna oseba: Jarosław Zasada ✆ (+352) 4303 2793. 

Posnetki s predstavitve sklepnih predlogov so na voljo na „Europe by Satellite“ ✆ (+32) 2 2964106. 

 

 

 
 
1 Direktiva Sveta 2000/43 z dne 29. junija 2000 o izvajanju načela enakega obravnavanja oseb ne glede na raso ali narodnost. 

https://curia.europa.eu/juris/documents.jsf?num=C-417/23
http://ec.europa.eu/avservices/ebs/schedule.cfm?page=1
https://eur-lex.europa.eu/eli/dir/2000/43/oj

